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СЕМЬЕ новой
DOT И СНОВА приходит

** чудесный Шевченковский

ежегодный праздник «В семье

вольной, новой». Особенное

звучание приобретают эти

торжества ныне, в дни под-

готовки к 60-летию Союза

Советских Социалистических

Республик и 1500-летию Кие-

ва. Гений великого сына Ук-

раины, его титаническая фигу-
ра, свободолюбивое творчест-

во и на этот раз собрали гос-

тей: представителей литера-

тур братских союзных рес-

публик и ряда социалистиче-

ских стран. Они привезли на

Украину чувство любви и

уважения к нашему поэту и

народу нашему, который в

Все они горячо любили свой

родной край, свой народ. Но

вместе с тем каждый из них

проникся радостями и горем

других народов, выступал

борцом за свободу трудящих-

ся, против гнета.

Вот какие рождались мыс-

ли у монументов четырем ве-

ликим поэтам, в дружном

кругу которых почетное место

занимает наш Тарас.
Возле памятника Кобза-

рю вырос музей Поэта. Скло-

нились три вербы, что Приня-

лись от ветвей, привезенных с

Чернечей горы. Тридцать лет

назад на эту Канадскую зем-

лю пришел Тарас, преодоле-

вая враждебные запруды, tipe-

■

ВЕЛИЧАЛЬНАЯ
БРАТСТВУ
единой семье народов-братьев
под руководством партии ком-

мунистов претворяет в жизнь

предначертания XXVI съезда

КПСС.
Где б ни довелось мне бы-

вать — в Москве ли, Сибири
ли, пушкинских местах на

Псковщине, в Прибалтике, Бе-

лоруссии, Азербайджане —

везде люди знают и любят

бессмертного Кобзаря, куль-

туру украинского народа. И В

этом факте еще раз находит

отражение наш интернациона-

лизм, чувство семьи единой,
Торжество ленинской нацио-

нальной политики Коммунис-
тической партии. Действитель-
но: все ценное, Что выработа-
ли национальные культуры,

становится у нас достоянием

всего советского народа. Поэ-

тому бессмертное Слово Алек-

сандра Пушкина дорого укра-

инцу, грузину или эстонцу так

же, как и русскому. Поэтому
бессмертная дума Тарасова
дорога русскому, азербайд-
жанцу или белорусу так же,

как И украинцу.

Мы богаты достоянием всех

национальных культур, кото-

рые составляют единую соци-

алистическую культуру совет-

ского народа. Об этом еще

раз думаешь в преддверии

Шевченковского праздника.

В Арров-парке под Ныо-

Йорком в 1980 году прогрес-

сивными американцами украин-

ского происхождения Отмеча-

лось 10-летие открытия памят-

ников Т. Шевченко и А. Пуш-
кину, подаренных" землякам со-

ветским Народом. Я ПрйййМаЯ

участие * этих праздниках. Был

я в прошлом году и в Канаде

по поводу 30-летия открытия

первого на американском кон-

тинента монумента Кобзарю
в Палермо.

И вот там, пен Ныо-Иор*
ком, где в 70-х годах к

скульптурным образам вели-

ких сынов России и Украины
добавились бюст американ-

ского ирэта Уолта Уитмена в

певиа Белоруссии Янки Ку-
палы, мы, представители трех

братских народов, говорили о

том, что объединило этих

славных людей — неутолимая

жажда свободолюбия к брат-
ства между народами. Каж-

дый был неповторим в своем

художественном Проявлении,

каждый был истинно нацио-

нальным поэтом. Но одно-

временно творчество Каждого

из них проникнуто интерна-

циональным чувством, призы-

вает л(0Дей к борьбе за со-

циальное и национальной ос-

вобождение.

пятствия, происки национали-

стических «добродийв», При-

шел, чтобы стоять тут непоко-

лебимо, чтоб объединять вок-

руг себя все светлое, все че-

стное, все прогрессивное. И

там, в далекой Канаде, с осо-

бенным удовлетворением ду-

малось о том, что ни само-

державным царским сатрапам,

ни доморощенным «патриоти-

зм», ни нынешним лидерчу-

КЗМ из националистического

болота, как бы они ни сили-

лись, никогда не удавалось и

не удастся выставить Шевчен-
ко этаким мужицким поэтом,

«национальным пророком»,

одетым в хуторянскую свитку.

Академик ШевЧенко, сын кре-

постного, вырванный из раб-
ства передовыми люДьМи Рос-

сии, вознесся до таких высот,

что стал виден всем племенам

и народам земли.

И это стало возможным по-

тому, что, будучи непоколе-

бимым борцом за социальное

и национальное освобождение

родного народа, он осознавал

и принимал близко к сердцу

горе всех угнетенных и обез-

доленных, к какой бы наций

они ни принадлежали. Это

стало возможным потому, что

Шевченко в неимоверно тяже-

лых условиях крепостничества,
ссылки, преследования' сумел

постичь все Самое лучшее, пе-

редовое из мировой культу-
ры.

Великий сын Украины стал

Кобзарем трудовых людей во

всем мире. Как говорил Олесь

Гончар, ко всем народам Ми-

ра, ко всему человечеству
приходит ныне Шевченко...

Каждый народ будет читать

Шевченко по-своему, как в1

конце концов по-своему чита-

ет его каждое новое поколи'

ние, беря из неисчерпаемо-

го Мудрого наследия его Toj
ЧТО на Данном этапе ис<

тории есть самым блИзКиМі

самым Жгучим для людей сов-

ременности. Но есть в Гени-

альной его поэзии То, что

всегда, во все времена будет
привлекать и очаровывать лю-,

дей, — высокий гуманизм его

творчества, и та полнота люб-

ви, что родила художественные

шедевры совершенной красо-

ты, и то могущественное поэ-

тическое ясновидение, которое

Сквозь туман веков предвиде-

ло приход всечеловеческого ми-

ра и счастья...

И нам, возле бронзового Та-

раса, в далекой Канаде люди,

говорили, что мечтают о мире и

счастье. И не только Мечтают,

но и объединяются в борьбе за

то, чтобы Мир яа земле не ру-

шился.

Ныне, накануне дня рожде-

ния Кобзаря, на Шевченков-

ских чтениях в Канаде нахо-

дится делегация общества «Ук-

раина», в состав которой вхо-

дят Михайло Стельмах, Игорь
Дзеверин, Петро. Осадчук. Это

уже четвертый выезд наших ли-

тераторов на Шевченковские

чтения.

Встречая 60-летие образо-
вания СССР, советский народ

по Праву гордится своими до-

стижениями, тон революцион-

ной исторической миссией, ко-

торую с честью выполняет

наша Родина, идущая в пер-

вых рядах борцов за мир, не-

зависимость и счастье наро-

дов.

Нынешний Шевченковский

праздник — это прекрасная

величальная семье Вольной,
новой, о которой мечтал наш

великий Кобзарь.

В. БРОВЧЕНКО.
Председатель правления

Общества культурных свя-

зей с украинцами за ру-

бежом.

ДОРОГОЙ

ДРУЖБЫ
Прошло более десяти лет,

а этого посетителя Канев-

ского музея Т. Г. Шевченко я

хорошо помню. Журналист

Ташмамат Рузибаев пешком

прошел сотни километров из

столицы Узбекистана До Тара-
совой горы. В небольшой ва-

зе, находящейся в экспози-

ции музея, — щепотка соли,

смешанная с ташкентской зем-

лей. Это подарок Рузибаева.

С Тарасовой могилы взял

журналист комочек земли и

пообещал: «Возвращусь на ро-

дину и положу его на могилу

Алишера Навои».

На мой взгляд, весьма кра-

сноречивый жест. Напомню

еще, что Ташмамат Рузибаев

пришел из Ташкента, который

отстраивался после землетря-

сения, пришел из города, ко-

торый фактически заново воз-

водился представителями все*

народов нашей страны. Не на

словах, а на деле братья-уз-

беки ощутили силу дружбы и

взаимовыручки. Разве йе об

этом мечтал Тарас Григорье-

вич Шевченко?

Шевченково слово объеди-

няет народы. Уже стало доб-
рой традицией, что участники

'декад литературы И искусства

советских республик и стран

'социалистического содружест-

ва посещают Канев, могилу

Кобзаря, встречаются с тру-

дящимися Черкасщины. Мы

радушно принимаем деятелей
культуры России, Белоруссии,
Узбекистана, Литвы, Лат-

вии, Таджикистана, Киргизии.

^Молдавии...

За последние пяТь лет му-

'зей Кобзаря посетило более

Миллиона экскурсантов из

[всех республик Советского

Союза И 130 стран мира. В

Прошлом году, например, 200-

ітысячиой посетительницей му-

|зея оказалась узбекская
Ізвеньсвая «Сад-виноград сой-

В одном из залов Киевского государственного музея Т. Г. Шевчінко
Фото П. Приходько.

хоза» Бастанликского района
Ташкентской области Хуриии-
са Нурметова.

Многочисленные записи в

книге впечатлений, сделанные

на разных языках народов

нашей страны и всей плане-

ты, — яркое и неоспоримое

свидетельство всенародной

любви к гениальному поэту.

Вот несколько таких запи-

сей. Они искрении и чисты.

«Труженики колхозных полей

любят и уважают Тараса Шев-

ченко. В дни его юбилея мы

собираемся вместе, поем и чи-

таем его стихи, потому что

он предвидел счастливую

жизнь наших людей», — так

записала после посещения му-

зея Мария Александровна
Скицко, Герой Социалистиче-

ского Труда, депутат Верхов-
ного Совета УССР, председа-

тель колхоза «Радянська Кон-

ституція» Городенковского рай-
она Йвано-Франковской об-

ласти.

Красные гвоздики на моги-

лу поэта возложили пионеры

Нарьян-Мара. Ровным учени'

ческим почерком поведали о

своих чувствах школьники

этих далеких мест: «Мы, дети

Коайнего Севера, горячо бла-

годарим всех, кто так береж-

но хранит, ласково принимает,

много рассказывает о вели-

ком Кобзаре Украины. Мы

благодарим родную партию за

наше счастливое детство».

«Здесь нужно учиться Всему I

самому прекрасному, — пи-!

шут жители Бухары' из Узбе- 1

кистайа. — Учиться любви к]
Родине, неповторимой прек-І

расной природе, поэзии, чув- 1

ству интернациональной друж-1
бы».

Делегация коммунистов!

Норвегии подчеркивает, что j

«...Шевченко много значит не!

только для украинского наро -j

да, но и для всех людей, бо-|

рющихся против угнетения, зй і
справедливость». А индийские !

борцы за мир, посетившие му -j
зей и могиЛу Кобзаря, глубо-і
ко убеждены в том, что і

«...великий певец Украины j
принадлежит и индийскому»

народу, и всем людям доброй I
воли на всей планете. Его І

пламенное слово вдохновляет j

всех борцов за мир и соци- j

альную справедливость».

В этой книге, словно в фо-
кусе, сконцентрированы чая-

ния простых людей: мир, сво-

бода, равенство, братство.

...На Тарасовой Горе схо-

дятся дороги дружбы. В эти

Дни мы будем свидетелями и

участниками ежегодного Шев-

ченковского праздника «В

семье вольной, новой», кото-

рый проводится уже второй
раз. Примечательно, что имен-

но этот праздник состоится в

год знаменательного события

в жизни советского народа —

60-летия образования Союза

Советских Социалистических

Республик.

И. КУТОВОЙ.

И. о. директора Каневско-

го ордена Дружбы наро-

дов музея-заповедника

Т. Г. Шевченко.


